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I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 181459-2017 - Concurso
Polónia-Varsóvia: Agendas digitais (pocket computers)
OJ S 92/2017 13/05/2017
Anúncio de concurso
Fornecimentos

Base jurídica:
Diretiva 2014/24/UE

Secção I: Autoridade adjudicante

Nome e endereços
Nome oficial: Komenda Główna Policji
Endereço postal: ul. Puławska 148/150
Localidade: Warszawa
Código NUTS: PL127 Miasto Warszawa
Código postal: 02-624
País: Polónia
Pessoa de contacto: Andrzej Kuczyński
Correio eletrónico: a.kuczynski@policja.gov.pl
Telefone: +48 226012247
Fax: +48 226011857

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.policja.pl

Comunicação
Os documentos do concurso estão disponíveis gratuitamente para acesso direto, completo e 
ilimitado em: www.policja.pl
Para obter mais informações, consultar o endereço indicado acima
As propostas ou pedidos de participação devem ser enviados para o seguinte endereço:
Nome oficial: Komenda Główna Policji
Endereço postal: ul. Domaniewska 36/38
Localidade: Warszawa
Código postal: 02-672
País: Polónia
Pessoa de contacto: Andrzej Kuczyński
Telefone: +48 226012247
Correio eletrónico: a.kuczynski@policja.gov.pl
Fax: +48 226011857
Código NUTS: PL127 Miasto Warszawa

:Endereço(s) Internet
Endereço principal: www.policja.pl

Tipo de autoridade adjudicante
Ministério ou outra autoridade nacional ou federal, incluindo as respetivas repartições 
regionais ou locais

Atividade principal
Segurança e ordem pública

Secção II: Objeto

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/181459-2017
mailto:a.kuczynski@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
http://www.policja.pl
mailto:a.kuczynski@policja.gov.pl?subject=TED
http://www.policja.pl
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II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1. Quantidade ou âmbito do concurso

Título
Dostawa urządzeń pełniących rolę Mobilnych Terminali Noszonych.
Número de referência: 94/BŁiI/17/AK/PMP

Código CPV principal
30213500 Agendas digitais (pocket computers)

Tipo de contrato
Fornecimentos

Descrição resumida
Dostawa urządzeń pełniących rolę Mobilnych Terminali Noszonych:
— 566 kompletów, każdy składający się z 4 zestawów MTN wraz z 1 ładowarką nabiurkową 
poczwórną,
— 1286 kompletów, każdy składający się z 1 zestawu MTN wraz z 1 ładowarką nabiurkową 
pojedynczą.
Zamawiający przewiduje zakup w 2017 roku (dostawa do 15.12.2017):
— 170 kompletów, każdy składający się z 4 zestawów MTN wraz z 1 ładowarką nabiurkową 
poczwórną,
— 682 komplety, każdy składający się z 1 zestawu MTN wraz z 1 ładowarką nabiurkową 
pojedynczą.
Termin końcowy realizacji zamówienia: 15 miesięcy od dnia zawarcia Umowy.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w Załączniku nr 2 do SIWZ.

Valor total estimado

Informação sobre os lotes
Contrato dividido em lotes: não

Descrição

Código(s) CPV adicional(is)
30213200 Computadores tabulares (tablet computers), 30213100 Computadores portáteis

Local de execução
Código NUTS: PL Polska
Local principal de execução: Magazyn nr 5 Sekcji Magazynów Wydziału Koordynacji 
Gospodarki Kwatermistrzowskiej Biura Logistyki Policji KGP 02-699 Warszawa, ul. Taborowa 
33 C.

Descrição do concurso
Dostawa urządzeń pełniących rolę Mobilnych Terminali Noszonych. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia został zawarty w Załączniku nr 2 do SIWZ.

Critérios de adjudicação
Critérios a seguir enunciados
Critério relativo à qualidade - Nome: Rozszerzona gwarancja dla urządzeń, stacji dokujących i 
ładowarek / Ponderação: 20 %
Critério relativo à qualidade - Nome: Wymagania pożądane / Ponderação: 20 %
Preço - Ponderação: 60 %
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III.1.3.

III.1.2.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6. Valor estimado

Duração do contrato, acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico
Duração em meses: 15
O contrato é passível de recondução: não

Informação sobre as variantes
São aceites variantes: não

Informação sobre as opções
Opções: não

Informação sobre os fundos da União Europeia
O contrato está relacionado com um projeto e/ou programa financiado por fundos da União 
Europeia: não

Informação adicional
Przystępując do przetargu, Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium, zaznaczając cel 
wpłaty, w wysokości 150 000 PLN (sto pięćdziesiąt tysięcy złotych).
Wykonawca w term. 3 dni od zamieszczenia na str. inter. informacji, o której mowa w art. 86 
ust. 5 Pzp, przekazuje zamawiającemu oświadczenie o przynależności lub jej braku do tej 
samej grupy kapitałowej, o której mowa w ust. 1 pkt 23 Pzp.

Secção III: Informação de carácter jurídico, económico, financeiro e técnico

Condições de participação

Capacidade económica e financeira
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który:
spełnia następujące warunki udziału, dotyczące:
sytuacji ekonomicznej i finansowej, w tym posiadania środków finansowych lub zdolności 
kredytowej w wysokości nie mniejszej niż 4 000 000 PLN (słownie: cztery miliony złotych).
Zamawiający w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu będzie żądał 
złożenia:
informacji banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej 
wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy
na kwotę 4 000 000 PLN, w okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu 
składania ofert.
W przypadku, gdy przedstawiona przez Wykonawcę informacja od podmiotu, w którym 
Wykonawca posiada rachunek, potwierdza wysokość posiadanych środków finansowych lub 
zdolność kredytową Wykonawcy poprzez określenie jedynie liczby cyfr widniejących na 
koncie, zamiast jej pełnego ujawniania, Zamawiający przy ocenie spełnienia przez 
Wykonawcę warunków udziału w postępowaniu uzna, iż Wykonawca przedstawił 
potwierdzenie dotyczące najniższej kwoty możliwej do zapisania przy użyciu ujawnionej liczby 
cyfr. W wypadku podania kwot w walutach obcych, w dokumentach składanych przez 
podmioty zagraniczne (np.: informacja z banku lub SKOK, itp.), Zamawiający dokona 
przeliczenia tych kwot na PLN wg kursu NBP z dnia wystawienia dokumentu (informacja z 
banku lub SKOK).

Capacidade técnica e profissional
Lista e breve descrição dos critérios de seleção: 
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IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który:
spełnia następujące warunki udziału, dotyczące:
zdolności technicznej lub zawodowej, w tym należytego wykonania w okresie 3 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy to w tym 
okresie, trzech dostaw mobilnych urządzeń wyposażonych w interfejs komunikacyjny GSM o 
łącznej wartości minimum 4 000 000 PLN (słownie: cztery miliony złotych) brutto.
Zamawiający w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu będzie żądał 
złożenia:
wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert albo 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
jest krótszy – w tym okresie wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów 
określających, czy zostały wykonane lub są wykonywane należycie.
Dowodami, o których mowa powyżej, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez 
podmiot, na rzecz których dostawy były wykonywane, a w przypadku świadczeń okresowych 
lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze 
wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie wykonawcy.
W przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne 
dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wydane nie wcześniej niż 
na 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu.
W przypadku, gdy zamawiający jest podmiotem, na rzecz którego dostawy wskazane w 
wykazie, o którym mowa powyżej, zostały wcześniej wykonane, wykonawca nie ma obowiązku 
przedkładania powyższych dowodów.

Condições relacionadas com o contrato

Condições de execução do contrato
Określono w Załączniku nr 3 do SIWZ.

Secção IV: Procedimento

Descrição

Tipo de procedimento
Concurso aberto

Informação acerca do acordo-quadro ou sistema de aquisição dinâmico

Informação relativa ao Acordo sobre Contratos Públicos (ACP)
O contrato é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos: sim

Informação administrativa

Prazo para a receção das propostas ou pedidos de participação
Data: 22/06/2017 12:30Hora local: 

Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas ou dos convites para 
participar aos candidatos selecionados

Línguas em que as propostas ou os pedidos de participação podem ser apresentados
Polaco
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6. Período mínimo durante o qual o concorrente é obrigado a manter a sua proposta
Duração em meses: 2 (a contar da data-limite para receção das propostas)

Condições de abertura das propostas
Data: 22/06/2017 13:00Hora local: 
Local: 
Warszawa. ul. Domaniewska 36/38.

Secção VI: Informação complementar

Informação sobre o carácter recorrente
Contrato recorrente: não

Informação adicional
I. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie art. 24 ust. 1 i 5 ustawy Pzp.
W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający będzie żądał dokumentów:
1.odpisu z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp.
2.zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
lub innego dokumentu potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie z właściwym 
organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub 
grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub 
rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji 
właściwego organu.
3.zaświadczenia właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu 
składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, lub innego 
dokumentu potwierdzającego, że wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w 
sprawie spłat tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności 
uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu.
4.informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 13, 14 i 
21 ustawy Pzp oraz, odnośnie skazania za wykroczenie na karę aresztu, w zakresie 
określonym przez zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 ustawy Pzp, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert albo 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu.
5.oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego prawomocnego wyroku sądu lub 
ostatecznej decyzji administracyjnej o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne albo – w przypadku wydania takiego wyroku lub 
decyzji – dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub zawarcie wiążącego porozumienia w sprawie spłat 
tych należności.
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.1.

VI.4.

6.oświadczenia wykonawcy o braku orzeczenia wobec niego tytułem środka 
zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne.
7.oświadczenia wykonawcy o braku wydania prawomocnego wyroku sądu skazującego za 
wykroczenie na karę ograniczenia wolności lub grzywny w zakresie określonym przez 
zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 ustawy Pzp.
8.oświadczenia wykonawcy o braku wydania wobec niego ostatecznej decyzji administracyjnej 
o naruszeniu obowiązków wynikających z przepisów prawa pracy, prawa ochrony środowiska 
lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym w zakresie określonym przez zamawiającego na 
podstawie art. 24 ust. 5 pkt 7 ustawy Pzp.
9.oświadczenia wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o których 
mowa w ustawie z dnia 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz.U. z 2016 r. poz. 
716).
Wykonawca mający siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej składa dokumenty zgodnie z opisem zawartym w ust. 6 Rozdziału VII SIWZ.
II. Warunki udziału i wymagane dokumenty określa Rozdz VI i VII SIWZ.
III. Przed podpisaniem umowy Zamawiający będzie wymagał od Wykonawcy, którego oferta 
została wybrana, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 10 % 
ceny brutto podanej w ofercie.

Procedimentos de recurso

Organismo responsável pelos processos de recurso
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Localidade: Warszawa
Código postal: 02-676
País: Polónia

Serviço junto do qual podem ser obtidas informações sobre os processos de recurso
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Localidade: Warszawa
Código postal: 02-676
País: Polónia

Data de envio do presente anúncio
11/05/2017


